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Moſtrador , el que mueſtra , eracuslea, 


		eracuſtaria, ſeñalea, ſeñatzallea. Lat.
	Demonſtrator.


	



Moſtrador de el relox, joitzalquia , jo- 


		chalquia. Lat. Horarum index.


	



Moſtrador en las tiendas , merca@durieta- 


		co maya. Lat. Menſa , in qua exponun-
	tur merces.


	



Moſtranza, antiquado , mueſtra. 


	



Moſtrar , eracuſi, icuſerazo, cuſaraci, 


		ſenatu, ſeñatu. Lat. Oſtendere, monſ-
	trare.


	



Moſtrarſe, aguiri, y ſus irregulares , que 


		pueden vèrſe en la voz parecer. Lat.
	Se oſtendere.


	



Moſtrado , eracuſia , ſenatua , ſeñatua. 


		Lat. Oſtenſus , monſtratus.


	



Moſtrado, acoſtumbrado , oitua. Lat. Aſ 


		ſuefactus.


	



Moſtrenco , bienes moſtrencos , gauzace 


		jabeac, ondaſun jabebagueac. Lat. In-
	certi domini bona.


	



Moſtrenco, ignorante, rudo, veanſe. 


	



Mota , eſta voz pudo tomarſe de el Baſ- 


		cuence motá, mueta , que ſignifica eſ-
	pecie, ò genero de alguna coſa, y co-
	mo las motas ſon de tantos modos,
	que no tienen particulares nombres, ſe
	les diò el general mota. Illauna , al-
	tſia. Lat. Flocculus.


	



Mota , granillos de el paño, viene de el 


		Baſcuence motea, que ſignifica los pri-
	meros botoncitos de el arbol, quevà à
	florecer , à los quales ſe parecen las
	motas de el paño.


	



Mota, ribazo, ò linde de tierra , que cier- 


		ra vn campo, lubaquia. Lat. Moles , lis.


	



Motacila , ave, veaſe aguzanieve. 


	



Motacen , lo miſmo que almotacen, veaſſe. 


	



Mote , ſentencia breve, ezcutarguia , az- 


		pezgarria, veaſe lemma. Lat. Inſcrip-
	tio.


	



Mote, lo mlſmo que apodo, veaſe. 


	



Motear el paño, illaundu, altſiatu, pi- 


		cortaz bete , edertu. Lat. Flocculis
	diſtinguere.


	



Motejador , aintzataria. Lat. Amarus 


		cavillator.


	



Motejar, aintzatu. Lat. Cavillari, ſcom- 


		mata in aliquem jacere.


	



Motejado , aintzatua. Lat. Scommatis 


		ſugillatus.


	



Motete, cantachoa. Lat. Breve canticum. 


	



Mutilar, cortar el pelo , eſta voz , y el 


		Latin mutilare , ſon de el Baſcuence
	motildu, mutildu, que ſignifica pelar,
	deſplumar , &c. y tambien hazere mu-
	chacho, y criado, porque mutil, mu-
	tilla ſignifica muchacho, y en vn dia-
			lecto
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